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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1560/2000
z dne 17. julija 2000

o spremembi Uredbe (ES) št. 2771/1999 o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES)
št. 1255/1999 glede intervencije na trgu z maslom in smetano

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne 17.
maja 1999 o skupni ureditvi trga z mlekom in mlečnimi proiz-
vodi (1), nazadnje spremenjene z Uredbo (ES) št. 1040/2000 (2),
in zlasti člena 10 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 2771/1999 z dne 16. decembra
1999 o podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta
(ES) št. 1255/1999 glede intervencije na trgu z maslom
in smetano (3), predpisuje določbe o dostavi, uskladiš-
čenju, skladiščenju in izskladiščenju masla. Zaradi
jasnosti za izvajalce bi bilo treba obstoječe določbe
ponovno oblikovati, zlasti pa bi bilo treba natančno
opredeliti zahteve, ki se nanašajo na stroške skladiščenja
in nadzor masla po pogodbah za zasebno skladiščenje.

(2) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za mleko in mlečne proizvode –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (ES) št. 2771/1999 se spremeni:

1. Drugi in tretji pododstavek člena 17(2) se nadomestita z
naslednjim:
„Stroški skladiščenja, ki se plačajo, se določijo na podlagi

standardnih zneskov za stroške uskladiščenja, odstranitve in
skladiščenja, določenih na podlagi člena 6 Uredbe Sveta
št. 1883/78 (*).

(*) UL L 216, 5.8.1978, str. 1.“

2. Člen 33(3) se nadomesti z naslednjim:

„3. Ob koncu obdobja pogodbenega skladiščenja
pristojna agencija z vzorčenjem preveri težo in istovetnost.
Vendar pa se lahko ta pregled opravi, ko se maslo izskladiši,
kadar se maslo po poteku najdaljšega pogodbenega časa še
vedno skladišči.

Za namene pregleda iz prvega pododstavka pogodbenik
obvesti pristojno agencijo, pri čemer navede obravnavane
skladiščne serije vsaj pet delovnih dni pred:

(i) koncem najdaljšega obdobja pogodbenega skladiščenja
210 dni ali

(ii) pred začetkom postopkov izskladiščenja, kadar se proiz-
vodi odstranijo v 210 dneh ali po tem obdobju.

Država članica lahko sprejme krajši rok kot pet delovnih dni.“

Člen 2

Ta uredba začne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 17. julija 2000

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Član Komisije
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(1) UL L 160, 26.6.1999, str. 48.
(2) UL L 118, 19.5.2000, str. 1.
(3) UL L 333, 24.12.1999, str. 11.


